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CTPYKTYPHA KJIACU®PIKALISA ®PAZEOJIOII3MIB 3 KOMIIOHEHTOM
‘IPPEAJIBHA ICTOTA’ B YKPATHCBKIN TA AHIVIIMCBKIN MOBAX

Y ecmammi nasedeni pesynemamu sicmaenozo ananizy cmpykmypHoi kiacughixayii ¢ppaseonocizmie ykpaincokoi ma
aueniticokoi Moe 3 Komnonenmom ‘ippeanvha icmoma’. O6’exm 00CniOMNHCeHHs. — PPaz3eonociuni 0OuHuYi yKpaincokoi ma
AMeNIUCLKOT MOB 3 KOMNOHEHMOM ‘IppeanbHa icmoma’, npeomem — 3iCmasHull anaiz ix cmpykmypHux ocooausocmei. J{ns
peanizayii memu — 30ICHUMU 3ICMABHUL AHANT3 CIMPYKMYPHUX MoOenell ppa3eoioiyHux 0OUHUYb 3 KOMNOHEHMoM ‘ippe-
anvHa icmoma’ Ha Mamepiaii YKpaiHCbKoi ma aueniicbKoi MO8 ma USHAYUMU HAUNPOOYKMUSHIWI IX MOOENi — 8UKOPUC-
MAHO MEMoo0 KOMNOHEHMHO20 aHANi3y pazeonoziynoi oounuyi (01 idenmudgbixayii i 6i0bopy pazeonociunux oOuHuYb
VKPAiHCbKOT Ma aneniticbKoi MO8 3 KOMNOHEHMOM ‘ippeaibHa icmoma’), Memoo napamempuyHo20 aHaiizy CmpyKkmypu ¢gpa-
3e0/102i3my (07151 pO3N0OLY (Ppazeonociunux 0OUHUYb 3a GIONOGIOHOIO CIMPYKNMYPOIO, WO PEnPe3eHnyIOms Ny il ny MoOelb
CmpyKkmypu), nopieHsAIbHULL Memoo (3iCMagieHo CMpyKmypy Qpazeono2ivnux 0OuHUYb YKpainCcbKoi ma auauiticbKoi Mog).
30iticneno sicmagnuil ananiz QpazeonoiuHux 0OUHUYL 3 KOMHOHEHMOM ‘ippeanvHa icmoma’ Ha mamepiani YKpaincoKol
ma aHeniucbKoi MO8 3 OnepmsM Ha IX cmpykmypHy kiacu@ikayito. BusHaueno HaunpoOoyKmueHiui cmpykmypHi mMooei
@pazeonoziunux oounuYb 3 KOMROHEHMOM ‘ippeanvha icmoma’ 01 YKpaincoKoi («imennux + diecnosoy (18 @O) ma «npu-
Kmemuuk + imennuxy (13 @0)) ma aneniticoxoi («npuxmemuux + imennux» (5 @0O), «diecnoso + apmuriv + iMEHHUKY
(3 ©O), «apmurae + imennux + imennuxy (3 @O), «apmuriav + ivennux + nputivennux + imennuxy (3 @0)) mos. Ilioxkpec-
JIEHO PI3HOCIMPYKMYPHICMb 080X 3ICMABIIO8AHUX MO8 MA OLIbULY NPOOYKMUGHICIb AH2TINICHKOT MOBU 8 ACeKMI YIMBOPEHH S
@pazeonociunux 0OUHUYb 30 PISHOMAHIMHUMU CIMPYKIMYPHUMU MOOeamMU (8 YKpaiHcoKil ¢pazeonocii Oyno 3agikcosano
49 mooeneti npu 3aeanvHitl Kitbkocmi 00unuys y 124, a 6 aneniticokiti — 56 npu 3aeanvhiil Kiibkocmi 00unuyb y 74).

Kniwouosi cnosa: ‘ippeanvna icmoma’, 3icmasuuil ananiz, migponoiunuil Koo Kyibmypu, CmpyKmypHa Kiacu@ikayis,
CMPYKMypHa Mooenb, (ppazeonoziuna oOuHuYs.
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STRUCTURAL CLASSIFICATION OF PHRASEOLOGICAL UNITS
WITH THE ‘UNREAL BEING’ COMPONENT IN THE UKRAINIAN
AND ENGLISH LANGUAGES

The article presents the results of a comparative analysis of the structural classification of phraseological units of the
Ukrainian and English languages with the ‘Unreal Being’ component. The object of the research is phraseological units
of the Ukrainian and English languages with the component 'unreal being', the subject is a comparative analysis of their
structural features. To realize the goal - to carry out a comparative analysis of the structural models of phraseological
units with the component 'unreal being' on the material of the Ukrainian and English languages and to determine their
most productive models - the method of component analysis of the phraseological unit was used (for the identification
and selection of phraseological units of the Ukrainian and English languages with the component 'unreal being'), the
method of parametric analysis of the structure of the phraseology (for the distribution of phraseological units according
to the corresponding structure, representing this or that model of the structure), a comparative method (the structure of
phraseological units of the Ukrainian and English languages is compared). A comparative analysis of phraseological
units with the component "unreal being" was carried out on the material of the Ukrainian and English languages, based on
structural classification. The most productive structural models of phraseological units with the component 'unreal being’
have been determined for Ukrainian ("noun + verb" (18 PU) and "adjective + noun" (13 PU)) and English ("adjective +
noun" (5 PU), "verb + article + noun" (3 PU), "article + noun + noun" (3 PU), "article + noun + preposition + noun"
(3 PU)) languages. The structural diversity of the two compared languages and the greater productivity of the English
language in terms of the formation of phraseological units according to various structural models are emphasized (49
models were recorded in Ukrainian phraseology with a total number of units of 124, and in English — 56 with a total
number of units of 74).

Key words: ‘unreal being’, comparative analysis, mythological cultural code, structural classification, structural
model, phraseological unit.
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[ocranoBka mnpodiaemu. @Dpaszeonoriudi oxau-
HUI 3aiiMaloTh BaXXIIMBE MICIIE Y CTPYKTYpi MOBHOI
KapTUHH CBIiTY. BHyTpimHs ¢opma ¢pazeonorizmis
MaHi(ecTye HU3KY apXaldHUX Ta Cy9aCHUX CTEPEOTH-
ITiB, SIKi 3aHYPIOIOTH MOBIIS B COITIOKYJIETYpHE CEpell-
OBHIIIE, IEPETBOPIOOYH MaTepialibHi SIBHUIIA HA BaX-
JMBHUH €JIEMEHT MEHTaJbHOI KyJIBTYpH Ta imeosorii
eTHocy. Bimomo, 1110 (hpazeonorizamu — 1e «3ropHyTi»
MIKPOTEKCTH, 1110 30epiraroTh KyJIbTypHY iH(popMa-
1Iif0, a IX KOMITIOHCHTH Ta 00pa3u MPOHMU3aHI KYJIBTyp-
HAMH KomaMu. DpaszeosoriyHi OAWHHMIN 30epiraroTh
chopMOBaHi pOKAMHU CTEPEOTHITHI YSIBICHHS €THOCY,
MOSICHIOIOYM yce, W0 CHpHsuio i cmpusie (opmy-
BaHHIO KYJBTYPHUX KOJiB, a caMe XapakTep, 3BHuai,
Tpajaullii, BipyBaHHs, Mi(pu, 00OpsIy TOIIO. Y LBOMY
ACTIEKTi BUHATKOBO 3HAYYIIIAM TOCTA€E MiOTOTITHII
KOJI KYNbTYypH, 30KpeMa HOro perpe3eHTallisl 3aco-
O6amu (pazeosioriunoro QoHxmy pizHEX MoB. Hapasi
iCHye HEOOXI/IHICTh KOMILIEKCHOTO 3iCTAaBHOI'O aHa-
Ji3y  (Gpa3eoyoriuHUX OJWHHUIL 3 KOMIIOHCHTOM
‘ippeanbHa icToTa’ (SIKI penpe3eHTyTh Midoiio-
TIYHUN KOJ KyJBTYPH) Ha Marepiajii yKpalHChKOi Ta
aHTicekoi MoB. O0’€KT nocmimkeHHs — (pa3eoso-
TiYHI OJIMHUII YKPATHCHKOT Ta aHTITIMCHKOT MOB 3 KOM-
[IOHEHTOM ‘ippeajibHa iCToTa’, MPeIMET — 31CTaBHUMN
aHaJi3 iX CTPYKTYPHUX OCOOJIHBOCTEH.

AHaniz pocaimkensb. CTpykTypHUH monin ¢pa-
3€0JIOTI3MIB € TpagWIlifHUM JJIT MOBO3HABCTBA.
Tax, JI. ABKCEHTREB (Dpa3eoNIOTIUHI OAWMHHIII MOBH
MOJIIsiE HA JBI BEJNHKI Tpymu: (paseornorizmu, siKi
CTPYKTYPHO OpraHi3oBaHi 3a MOAEISIMU DPEYCHHS,
i (QpaseosoriamMu, CHiBBITHOCHI 3a CBO€I0 Oyno-
BOIO 31 cioBocnonyuenHsmu ('apOepa, 2018: 128).
JI. CKkpWITHUK BHOKPEMIIIOE JIBA TPaMaTUKO-CTPYK-
TypHI Kiacw (pa3eoyIOTIgHUX OJUHUITL: OpPraHi3o-
BaHI 3a MOJCIUTIO CJIOBOCIONYYCHHS, CEMaHTHKO-
CTPYKTYPHOIO OCOOJIHMBICTIO SIKMX € CITIBBIJTHOCHICTh
3 OKpEeMHUM CJIOBOM 1 ()YHKLIOHYBaHHS B POJIi 4JieHa
peueHHs; (pa3y, MO0 MAOTh OpraHi3allilo MPOCTUX
abo cxmagaux pedeHsb (Tam camo). B. Yxkdenko ta
. VK4eHKO 10 OCHOBHUX CTPYKTYPHO-TpPaMaTHUYHUX
TUTIB (hpa3eoIOTIYHNX OJMHUIL BITHOCATH: (ppazeo-
JIOTi3MH, OpraHi30BaHi 3a MOAEIUTIO CYPSIIHUX CIIONY-
YeHb CIiB; MIPSITHUX CIIOBOCHONYYEHb; pedeHb (Tam
camo). 3a BuzHadeHHsM ke K. Kpacnobaesa-HopHof,
CTpyKTypHa (hpaszeMoknacudikaiiis — 1e Kinacugika-
1Iist 3 TomIsAny QyHKIIiFoBaHHS (Ppa3seMHUX KOHCTPYK-
uii y peuenni (Kpacnobaesa-Uopna, 2016).

B ykpaincekiit ¢ppaseonorii B. binonoxxenko Bui-
nsie ppaseMu 3aMKHEHOT Ta HE3aMKHEHOT CTPYKTYPH.
[epuri omuHMII XapaKTepU3YIOTHCS 3aKiHUCHHMH,
CaMOCTIHAMH Ta 3aBEpIICHHUMH Yy CTPYKTYPHOMY
1 CMHCITIOBOMY IIIaHaX. Y CBOIM CTPYKTypi BOHH HE
MICTATh BapiaTUBHUN KOMIIOHCHT, SKHU 3aJIe)KUTh

BiJl MOBJICHHEBOI cuTyallii. ®pa3zemMu 3aiexHi BiX
OTOYEHHS, XOY 1 MAlOTh CTa0lIbHE KOMIIOHEHTHE
HATlOBHEHHS Ta CHHTakcH4yHy OynoBy. Came B KOH-
TEKCTI OAMHUIIl HAIIOBHIOIOThCS cmuciioM. Ha ceman-
TAUYHOMY pIiBHI CITOCTEpITaeThCs 3aleXKHICTh Bill
KOHTEKCTY: 0o bica ‘Oararo, Oe3miu’, ‘TeTh 3BiACH,
KyIH 3aBrofHo’: Ta i 0o bica jc y ybo2o nawti 6cs-
K020 Haobauws! Axbu nionarumu — OHi6 30 mpu
eopino 6! (M. Ilpurapa); Ta sabupaiimecv 6u 6ci 00
oica 3 sawum Manvosanum (1. Kouepra). @pazemu
HE3aMKHEHOI1 CTPYKTYPH MICTITh Y CBOil CTPYKTYpi
BapiaTUBHY JIEKCEMY, sIKa 3aJICKHUTh BiJl MOBIICHHE-
BOi cutryauii. JlONOBHIOIOTbCS BBEICHHUMHU UYJICHAMH
B PCUCHHS, a/pKe HE 3aKPUTI CBOIMH 30BHIIIHIMU
3B’sI3KaMU 3 1HIIUMH 4WICHAMH pedeHHs 1 dirypy-
I0Th CTPYKTYPHOIO OCHOBOIO (hpazemu. ['pamarnyna
(opma 3akpirieHa MOBHOIO TPAAMINEI0 Ta JTUKTY-
€ThCSI BHYTPIIIHIM KOHTEKCTOM (pazeMu: sk Adam i
€sa 6 paro ‘MOPaTbHO YUCTUN; HEXUTPHMA, HAIBHUI
Mene yacmo niogozunu ceisinu, a 4acom i Houygamu
quwanu 6 cebe. A im wedpo u eapsive 6i0014y8as 3a
me npokiamayismu ma 6powypamu. Censnu 6 mi
uacu oynu wye nesunni, aKk Aoam i €ea 6 pato, i bpanu
Moi nooapyrnxu oxoue (B. Buranuenko). HezamkueHi
¢dpazeMHi KOHCTPYKILIi TiCHILIE MMOB’A3aHi 3 KOHTEK-
CTOM 1 MalOTh WIMPINI HUISIXH (YHKIIOHYBAaHHS B
MOBJICHHI MOPIBHIHO 3 3aMKHEHUMH. Y aKTyamizamii
HE3aMKHEHUX (h)pa3eM Ha MepIIoMy IUIaHi mepedyBae
JIEKCUKO-TPaMaTHYHa 3aJIe)KHICTh, & B 3aMKHEHUX —
CEeMaHTHYHA.

B anrmiiicekiit ppaszeonorii O. Kynin posnoainse
¢dpazemu Ha Kiacu, miakiaacu ta pospsau. OCHOBOIO
YTBOPEHHsI KJIaciB € (QYHKIIT (ppaseMHUX KOHCTPYK-
i y CHIJIKyBaHHI, 3yMOBJICHI CTPYKTYpPHO-CEMaH-
THYHAMH BIIACTUBOCTSAMHU: HOMIHATHBHI (paszeMu
(omuunmi mpenukatuBHOi (aHT. God damn!) abo
YaCTKOBO IPEAUKATUBHOI (aHI. give the devil his
due)  CTPYKTypHW),  HOMIHATUBHO-KOMYHIKaTHBHI
bpazemu (aHrn. join the angels; aurn. lay a ghost),
¢dpazeMn HIi HOMIHATHBHOTO, Hi KOMYHIKaTHBHOTO
XapakTepy (BUTYKOBI CJIOBOCIOJYYEHHS i BUTYKHU 3
MIPEIUKATUBHOIO CTPYKTYpoto (aHriL. by God!)), komy-
HikaTuBHI (pazeMu (mpHUCcHiB’g Ta mpukaszku). Gpase-
OJIOT MOAIJIAE Il KJIaCH Ha IMIJAKIACH 3a 3aMKHEHOCTI /
HE3aMKHEHOCTI CTPYKTYpH, TOOTO 3a BapiaTHBHICTIO /
HEBapiaTUBHICTIO KOMITOHEHTIB (pa3u. 3aMKHEHUM
CTPYKTYypaM XapaKTepHiI KOHCTAHTHI KOMIIOHGHTH Ta
KOHCTaHTHI 3aJIe)KHOCTI, a HE3aMKHEHUM CTPYKTY-
paM — JIEKCHYHI BapiaHTH, SIKi MalOTh HOpPMaTHUBHE
BKIIMHIOBAaHHS 3MIHHHUX €JIEMEHTIB Ta TpaHchop-
MYIOTBCSI B pEUCHHs. BBelieHHs IbOro mapamerpa B
KiacudikaIiiro 3HaYHO YCKIAIHIOE 11, apke ppazemHi
KOMITOHEHTH B CyYacHIl aHTIIHCHKIA MOBI pi3HOMa-
HITHI 32 CTPYKTYpPHUMHU THIIAMH 1 3aJI€KHOCTSMHU.
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ToMy aBTOp BHOKPEMIIIOE KOHCTAHTHY, KOHCTaHTHO-
BapiaHTHY, KOHCTaHTHO-3MiHHY, KOHCTaHTHO-Bapi-
AQHTHO-3MIHHY 1 TpaHc(OpMaIiiiHy 3aJTeKHOCTI KOM-
MTOHEHTIB 1 BIMOBIIHI CTPYKTYpHI THIH (ppa3em.

Mera crarTi — 3AICHUTH 3iCTaBHUHA aHami3
CTPYKTYPHHX MojeJei (ppa3eosoriyHuX ONWHUIG 3
KOMIIOHEHTOM ‘ippeaJibHa icToTa’ Ha Marepiaji yKpa-
{HCHKOT Ta aHIMIHCHKOT MOB; BU3HAYUTH HAHMPOAYK-
TUBHIII MOJEJII.

Buxinax ocHoBHOro marepiaay. Ha wmatepiami
YKpaiHChKOi (pazeosorii 3adiKcOBaHO CTPYKTYpHI
MOJIENTi: MoAedb «iMeHHHK + miecioBo» (18 dO):
benepsi exonuna, bOeueps Hocumb, Oic écenuscs, Oic
3nu3ag; Oicuxu cmpubaroms, boz muryeas; cacnud
3Hae; 10cnodb Munyeas; epeyb yxonus, OUABOJL 3HAE,
0i0bKo 8xonue; 0i0bKo 3HAE, OI0bKO NONYMAas,; OlObKO
NpUHic, TIyHb YXONUS, YOpM 3a0Upail; Yopm 3HAE, YOPMm
Hece; MOeJIb «IIPUKMETHHK + iMeHHUK» (13 ®O):
aoamosi cuisku, aoamosi oimu, adamose pebepye;
axinnecoéa n’ama, 0icié cum, CKIAHUN 602; KOHOMON-
CbKa BIObMA, 2ePKYILecO8l Cosn, OUsBOI6 CUH, Kai-
HOB8a Oyuia, HOPMIi8 NeHbOK, YOPmOose 3LLIA, YOpPmoee
yucno, MoieNIb «MpuiiMeHHuK + iMeHHIK» (8 PO):
8i0 Adama; 0o bGica; y bica; 0o eacnuoa; y eacnudd;
Ha epeys; 00 yopma, y 4opmd, MOAEIb «Ii€CI0BO
+ iMmennuk» (5 ®O): nocuramu bicuxu, cnitimamu
arcapnmuyio; 0agamu Yopmis;, OUBUMUCS HOPMOM,
cnekmu 4opma,; Mojeb «3aiiMeHHUK + iMEHHHMK
(5 ®O): skuil eacnud,; axozo eacnuod;, cam Oi0bKO,
HIKULL 4opm, K020 4opma, MojAelb «iMeHHUK +
npukMeTHHK» (5 ®O): [Ham Oesn’smuil;, 0i0bKko
aucuti; cmpina Kynioowa;, Xoma wuesipnuii;, wopm
aucuil; Mojaedb «iMEeHHHUK + 4YacTka + Ji€c/IoBO»
(4 ®O): yopm 6u nodpas; wopm He Gizbme, YOpmM He
ni3HAE; YOpmMU He 8XOoNuiu, MOHENb «CHOJYYHUK +
iMeHHUK + NpHIIMEHHUK + MPUKMETHHUK + iMeHHU
K» (4 DO): sx 0idvko 3a epiwmy OyuLy; sIK Yopm 3a
SPIUHY OVULY; SIK HOPM 00 CYX0i 6epOU; SIK YOPM Y CyXy
epyuty; MOAeNIb «Ii€CJIOBO + MPUIiMEHHHUK + iMeH-
Huk» (3 ®O): dicumucs 3 socupy, nocramu 0o oica;
aemimu 00 yopma, MojeJb «INPHIIMEHHUK + MPHU-
KMeTHUK + iMmeHHuK» (3 ®O): do bicosoi mamepi;
3a manum 6o2om; y uopmie 2010¢; MOAENIb «4aCTKa
+ iMmennunk» (3 DO): ui bica, xaii epeys, Hi yopma,
MOJIeJIb «YUCTIBHUK + iMeHHUK» (3 ®O): ooun bic;
00uH 0I0bKO; 00UH Yopm, MOIEIb «Ti€CI0BO + iMeH-
HUK + iMeHHUK» (3 DO): nyckamu bicuku ouuma, 8io-
oamu 0i0bKogi dyuty; 8i00amu Yopmosi oyury, Moeb
«cnoJyYHuk + iMmeHHuK» (3 ®O): 5K 602U, 5K 1YHY,
K cghinke; MOedb «Ii€cJ0BO + iMEHHHMK + mpwu-
iiMeHHHMK + iMeHHUK» (3 DO): gionpasumu yvopmam
HA CHIOGHOK, 1i3Mu 4Opmoei 8 3y0u, CMUKHYE Yopm
3a A3uKa;, MOAeNb «iIMEHHUK + JIi€c/10BO + 3aiiMeH-
HUK» (2 @O): bicu 3na wo, yopm 3HAE WO, MOIETb

«4yacTka + 3aiiMeHHMK + iMeHHUK» (2 DO): xau
tiomy eacnuo, xati oMy yopm (cim uopmis); MOAEIb
«imeHHuk + iMennuk» (2 ®O): cmpita Amypa;
ckpuns Ilanoopu, moaenb «3aiiMeHHUK + iMEeHHUK
+ iMenHuk + giecaoBo» (2 ®O): cam bic Hozy 310-
MUMb, CAM 4Opm HO2Y 310MUmMb, MOAETb «iIMEHHHK
+ iMmeHHHK + HiecioBoy» (2 @O): 0idvko Ho2Y 36uUxHE;
yopm 6amvKa 3HAE, MOAENb «CIOJYYHUK + iMeH-
HUK + iMeHHHK» (2 DO): a1 JidbKo 1adamy; K Yopm
aadamny (césauenoi 6oou); Moaedb «INPHITMEHHUK +
iMennuk + mpuiiMeHHUK + iMeHHuK» (2 ®O): Jdo
yopma 6 3y0u, y 4opma Ha poeax, MOAeJdb «CIOJXyY-
HHMK + iMEHHMK + CIOJYYHHUK + iMEHHHMK + TpH-
liMmeHHuK + imeHHuK» (1 ®O): sk Adam i €sa 6 paro;
MojeJib «iIMEHHMK + TIPHIAMEHHHMK + 3aiiMeHHHK
+ 3aiimennurk» (1 ®O): hoz na wo make; mMoaelb
«npuiiMeHHUK + iMeHHUK + iMeHHUK» (1 ®O):
3 boeom, Ilapacto; mopelib «Ii€ca0Bo + IMEHHHK
+ iMeHHHK + CHOJTYYHHUK + iIMEHHMK + IMEHHHMK»
(1 ®O): oaii boe moeu, a uopm Koneca, MOAEIb
«4acTka + iMeHHUK + iMeHHHMK + JacTka + iMeH-
HuK + iMmeHnux» (1 ®O): ui boey ceiuka, Hi yopmy
Kouepea, MOHENb «CIOJYYHHK + iMEeHHHK + Jie-
caoBo» (1 @O): sax 6idbmu 6Kkpanu, MOAETb «4ACTKA
+ vacTtka + iMeHHMK + Ji€c10BO + MpUiiMEHHUK
+ imennux» (1 ®O): xaii 6u epeysv cnanrus y 0idxci;
Mojiesib «iIMEHHMK + MpPUMeHHHK + 3aliMeHHUK»
(1 ®O): epeyv 3 Hum, MoaeJIb «3aliMEHHUK + iMeH-
HHMK + yacTKa + giecinoBo» (1 ®O): niakuii epeysv He
Oepe; MofieJIb «4aCTKa + 4acTKa + iMeHHHK + Jie-
cjioBo» (1 ®O): xaii bu epeys Y3418, MOAEIb «iMEH-
HUK + 4JacTka + 3aiiMmeHHHK + JgieciioBo» (1 @O):
0i0bko O mebe 6346; MOIAEIb «4acTKa + IMEHHHK
+ npiecaoBo» (1 ®O): i vopm auzHe; MOIEINIb «[i€-
CJI0BO + NMPUHMEHHUK + YHCIIBHUK + iMEHHHK»
(1 ®O): iou nio mpu yopmu, MOAENb «Ii€CTOBO
+ crmoiy4HuK + iMeHHUK + NpUiMeHHHMK + NpH-
KMeTHUK + iMeHHUK» (1 ®O): nocumucs sx yopm i3
epiwnoio oyuiero; Mojiesib «MPUIiMEHHUK + iIMEeHHUK
+ yucaiBHUK + iMeHHUK» (1 @O): nio mpu vopmu;
MoeJIb «3aliMeHHHMK + iMeHHHMK + MpUiiMeHHUK +
iMeHHMK + yacTka + aiecioBo» (1 PO): cam yvopm
y cmyni He 671yuums; MOAENb «3aliMeHHHK + iMeH-
HHUK + iMEHHHUK + CMOJIYYHHUK + iMeHHHK» (1 ®O):
camomy uwopmy 6pam i ceam; MoAedb «iMEHHUK
+ iMmenHuk + yactka + aiecaoBo» (1 ®O): uwopm
0060HEI0 He 000°c; MOAeIb «iIMeHHUK + MpuiiMeH-
HHK + iMeHHHK + 4acTKa + aieciaoBo» (1 ®O): vopm
i3 ceiuKkorw He 3Haide, MOAeNb «iIMEHHUK + TpH-
iiMeHHNK + iMeHHHK + giecaoBo» (1 ®O): Gicuk 6
oyi epac; Mofesib «<iMEeHHUK + YacTKa + iIMEHHHK»
(1 ®O): uopm He dpam, Moneab «iIMEHHHUK + 4YHC-
JIBHUK + iMeHHHUK + iMeHHHK + gieciioBo» (1 ®O):
yopm Cim Kin 20poxy 3mMonomue; MoaeIb «iMeHHHK +
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npuiiMeHHMK + ynciaiBHuk» (1 ®O): vopma 3 0sa;
MoOJe/b «NMPUCTIBHUK + iMEHHUK + NPUCTIBHUK +
yactka + giecinoBo» (1 ®O): we vopmu Haskynauxu
He 0 '1ombca,; MOJeIb «CMOJYYHUK + iMeHHMK + iMeH-
HHK + giecsioBo» (1 DO): sx wopm auxo (muxa) oepe;
MOJIeJIb «CTIOJYYHUK + iMEeHHUK + NmpuiilMeHHUK
+ imenHur» (1 ®O): sx ywopm 6i0 1adany; MOAeb
«CIOJIYYHUK + IMEHHHK + MpUiiMeHHUK + IMEeHHUK
+ giecioBoy» (1 ®O): sk yopmosi 6 3y0uU KuHymu.

Ha marepiam aammilicbkoi (pa3zeonorii : MoaeIb
«MpUKMeTHUK + iMeHHUK» (5 ®O): anrn. fallen
angel; anrn. guardian angel; anrT. ministering angel;
annt. blue devils; aurn. Good Lord!; Mmogeanb «aie-
CJI0BO + apTUKJIB + iMeHHUK» (3 ®O): aHr. join the
angels; auri. lay a ghost; auri. raise a ghost; Moieab
«apTUKJb + iMeHHHK + iMeHHuK» (3 P®O): anTI. a
tin god; anrn. the Lord Harry; aurn. a plaster saint;
MoOeb «aPTHKJIb + iMeHHUK + NMpuiiMeHHUK +
iMmennuk» (3 ®O): anrn. the angel of death; anrn.
an angel of light; anrn. an angel of mercy;, Monesn
«apTHKJb + NPUKMETHHUK + iMeHHUK» (2 DPO):
ann1. the old Adam; aurin. a white witch; moneab
«IPUCIIBHUK + apTUKIb + iMeHHUK» (2 DO):
aHTIL. as an angel; aHTN. as the devil; momennb «Iie-
ci0Bo + iMmennuk» (2 ®O): anrn. avenging angel;
ann1. go God; Moaenb «3aliMeHHUK + MPUMeH-
HHK + Ti€CJI0BO + apTUKJIb + iIMEHHUK + Ji€CT0BOY»
(2 ®O): aurn. enough to make the angels weep; aHri.
enough to make a saint swear; MofeJib «IIPUHMeH-
HHUK + apTUKIb + iMmeHHuk» (2 ®O): anr. like an
angel; auri. like the devil; Moneanb «iMeHHHUK + ie-
caoBo + imeHnuk» (2 ®O): aumn. satan rebuking
sin; aurn. Lord have mercy; Moneb <«Ji€cjJiOoBO +
3aiiMeHHHMK + NPUCJIIBHUK + apTUKIb + IMEHHUK
+ miecsoBo + MpUKMeTHUK + iMeHHHUK» (2 DO):
aHrI. fear smb. (smth.) as the devil fears holy water;
aHn. love smb. (smth.) as the devil loves holy water;
MoOJeJIb <«JIi€ECIOBO + MPHCIIBHUK + apTHKJIbL +
iMmennuk» (2 ®O): aurn. give up the ghost; anri.
look as a ghost, MoneJb «iMeHHHK + Ji€CI0BO»
(2 ®O): anrn. God willing; aarn. God wot; moaeab
«Ii€CI0BO + apPTHUKJIb + iIMEHHHMK + IPUCIiBHUK»
(1 ®O): anrn. entertain an angel unawares; MOI€eIb
«imenHuk + imenHux» (1 ®O): anrn. Adams ale
(wine); moaeab «NPHUCTIBHUK + NPUIIMEHHUK +
Ji€cj0BO + 3aliMeHHUK + MpUMEHHUK + iMeH-
Huk» (1 ®O): anmn. not to know smb. from Adam;
Mo/IeJIb «3aiMeHHUK + MPUKMETHUK + iMeHHHK»
(1 ®O): anrn. one's outward Adam; Momesib «IPH-
CJIIBHMK + iMEHHHK + JIi€CJI0BO + apTHKJIb + iMeH-
Huk» (1 ®O): anrn. since Adam was a boy; Mmonesb
«MPUCTIBHUK + iMeHHUK + Ti€CT0BO + CIOJTYYHUK
+ iMEeHHHK + Ji€cJI0BO + 3aliMeHHHK + Ji€cjI0BO +
NPUCTIBHUK + apTUKJIb + iMeHHHK» (1 @O): anr.

when Adam delved and Eve span who was then a
gentleman?; monejb «apTHKJIb + NPUKMETHUK +
NPUKMETHUK + NMPUIIMEHHUK + apTHKJb + iMeH-
HUK» (1 ®O): anrn. a little lower than the angels;
Moe/Ib «Ii€CJ0BO + MPUHMEHHHUK + MPUCIIBHUK
+ iMeHHUK + i€c10BO + NpUiMEHHUK + 1i€CI0BO»
(1 ®O): aurn. rush in where angels fear to tread,
MOJeJIb «Ti€CTI0BO + MpHUiiMEHHUK + iMeHHHUK +
CIOJIYYHUK + 3aiiMeHHUK + Ji€cjioBO + 3aiiMeH-
Huk + iMenHuk» (1 ®O): anm. speak of angels
and they flap their wings; MoneJib «1i€ca0B0 + MpU-
HMEHHUK + apTuk/Ib + iMeHHuK» (1 ®O): anr.
wrestle with an angle; MoeJib «CIOJTYYHHK + NPH-
KMETHHK + cnoyqyHuKk + iMmeHHuk» (1 ®@O): anr.
(as) old as Adam; monesb «ai€cjioBO + 3aiiMeHHUK
+ 3aiimenHuKk» (1 ®O): anrn. damn it (all)!; monennb
«aiecyIoBO + 3aliiMeHHHK + iMeHHHK» (1 ®O): aHTI.
damn your eyes!; momenb «Ii€cJoBO + apTHKJb
+ iMeHHUK + npuiiMeHHUK + iMeHHUK» (1 DO):
aHr. be a demon for work; monejb «IpUIMeHHUK
+ apTMKJb + iMEHHUK + CMOJIYYHUK + apTHKJIb +
npukMeTHUK + iMmeHHuk (1 ®O): anrn. between the
devil and the deep sea; moneab «apTHKJIb + iMeH-
HMK + NPHKMeTHHK + giecaoBo» (1 ®O): ann
the devil alone knows; Moneiab «apTukJb + iMeH-
HMK + NpHiiMeHHUK + 3aiiMmeHHNK» (1 ®O): anm.
the devil of it; moneJib «apTUKJIb + iMEHHHK + Ji€-
cji0Bo + imenHuk» (1 ®O): anari. the devil rebuking
Sin; MOJeJIb «APTHKJb + iIMEHHHUK + [i€coBO +
aptukiab + imenHuk» (1 ®O): anrn. the devil take
the hindmost, Monesb «3aliMeHHUK + PUIMEHHUK
+ 3aliMeHHMK + CIOJIYYHHK + apTHKJIb + IMEeHHUK
+ niecsioBo + apTHKIB + iMeHHHK» (1 PO): anm.
each for himself and the devil take the hindmost;
Mo/leJib  «Ii€cI0BO + apTHKIb + iMEHHHK -+
3aiiMmeHHHK + npukMeTHHK» (1 ®O): aHrnN. give the
devil his due; MoeIb «1i€cJI0BO + apTHKJIB + iMeH-
HHUK + MPUKMETHHUK + NMPUHMEHHHUK + 3aiiMeHHUK
+ niecaoBo» (1 ®O): aurn. paint the devil blacker
than he is; MoaeJib «Ii€ca0BO + apTUKJIb + iMeH-
HHK + NpHMEHHHK + apPTHKJIbL + iMEHHHK»
(1 ®@O): anrn. pull the devil by the tail, monean «uie-
CJIOBO + apTHKJIb + iMeHHHMK + MPHIIMEHHHK +
iMmeHHuK + iMmeHHHK» (1 DO): anrn. serve the devil
for God s sake; monesb «1i€cioBo + npuiiMeHHUK +
apPTUKJIb + IMEHHHUK + CIIOJYYHHK + 3aiiMeHHHK +
aiecioBo + aiecaoBo» (1 @O): anr. falk of the devil
and he will appear; Mogeab «1i€c10BO + apTHKJIb
+ iMeHHMK + NPUCTIBHUK + AaPTHUKJIb + iIMEHHUK»
(1 ®O): aurn. whip the devil round the post, Monen
«apTUKJIbL + iMeHHUK + aiecaoBo» (1 ®O): anrm.
the ghost walks; moneab «npuiiMeHHUK + TNpH-
CJIIBHMK + CHOJYYHHMK + 3aiiMEeHHHK + Ji€c/IOBO
+ nieciioBo + apTukIb + iMeHHHK» (1 ®O): anm.
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look as if one had seen a ghost; Moaeab «Ii€CTOBO
+ npuiiMenHuk + imeHHUK» (1 ®O): auri. be with
God; moneJib «npuiiMeHHuK + iMmeHHUK» (1 ®O):
aur. by God!; mogeab «iMeHHUK + MPUKMETHUK
(1 ®O): aum. God Almighty; moaenb «iMeHHHUK +
aiecaoBo + 3aliMmeHHUK» (1 @O): anrn. God bless
you!; Mmoaeib «<iMEHHUK + i€CJI0BO (3aliMEeHHUK)»
(1 ®O0): aurn. God damn (it)!; Momenb «apTHKJIb
+ iMeHHHMK + NpuiiMeHHUK + (MPUCTIBHUK + MPU-
iHMEeHHUK) + apTHKJIb + giecioBo» (1 ®O): aHr.
a god from (out of) the machine; moneab «iMeHHHK
+ giecaoBo» (1 DO): anrn. God grant; mMonmenn
«iMeHHHMK + J1i€c/I0BO + 3aliMeHHUK + JIi€cI0BO +
npucaiBauk» (1 ®O): aurn. God knows, — [ don t!;
Mojaeb «3aliMeHHuK + iMeHHUK» (1 DO): aH.
my God!; Monesib «IPUKMETHUK + NMPUHMEHHHK
+ imenHuk» (1 ®O): anrn. honest to God; Moaeab
«3aiiMEeHHUK + IMEHHHUK + CHOJIyYHUK + HIPUKMeET-
HuK + iMmeHHUK» (1 ®O): anni. ye gods and little
fishes; Moaedb «NPUHEMEHHUK + apTHKJIb + iMeH-
Huk + iMmenunk» (1 ®O): anrn. by the Lord Harry!,
MoOIedb «II€ECJOBO + NMPHCTIBHHUK + iMEeHHHK»

...............................................................................

(1 ®O): anrn. proud as Lucifer; monesib «ApTHKJIb
+ iMEHHHK + CHOJYYHHMK + 3aiiMeHHUK + mpwu-
kMmeTHUK» (1 ®O): aurn. the nightmare and her
nine-fold; Momenb «apTUKJIb + iIMEHHHK + 1i€CJI0BO
+ npuiiMeHHUK + 3aiiMmeHHUK» (1 ®O): anrn. the
witch is in it.

BucnoBku. HalmponyKTUBHIIIUMH CTPYKTYp-
HUMH MOZENSIMH (Dpa3eosioTiYHuX OJUHUIL 3 KOM-
MIOHEHTOM ‘ippealibHa icToTa’ sl YKpaTHChKOi MOBH
€ «iMmeHHHUK + mieciaoBo» (18 ®O) Ta «IIPUKMETHHUK
+ imeHHHEK» (13 DO); 1 aHDTICEKOT — «TIPUKMET-
HUK + iMeHHUK» (5 DPO), «miecaoBo + apTUKIL +
iMeHHUK» (3 DO), «apTUKIb + IMEHHUK + IMCHHUK)
(3 ®O), «apTuKIb + IMEHHHK + PUUMEHHUK + iMEH-
HUK» (3 @O), mo miAgKpecioe, Mo-mepire, pi3Ho-
CTPYKTYPHICTh IBOX 3iCTaBIIOBAHUX MOB, ITO-JIPYTE,
OLITBITY IPOYKTUBHICTh aHTIIMCHKOT MOBH B aCIIEKTi
YTBOPEHHs (Ppa3coNoriyHuX ONUHMLE 32 Pi3HOMA-
HITHAUMHU CTPYKTYPHUMH MOJENSAMH (TIOp. B yKpaiH-
ceKill (pazeonorii Oyno 3adikcoBaHo 49 mopeneit
TIPH 3arajbHii KITBKOCTI OMWHUIG Y 124, a B aHTIii-
CBKiil — 56 TIpH 3araJIbHIA KiITBKOCTI OMUHULD Y 74).
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